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V. BimomocTi npo gucepraniio
Moga guceprariii:
Koau TeMaTHYHUX PYOPHK: 16.21.49

Tema guceprauii:
1. ®paszeosoriamu ykpaiHChKOI MOBY Ha MIO3HAYEHHS 3aMOKHOCTI: CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUI, ifleorpadiunnii,

JIIHTBOKYJIbTYDOJIOTIYHM aCIIEKTH.

2. Phraseological Units of the Ukrainian Language to Denote the Prosperity State: Structural and Semantic,
Ideographic, Linguistic and Cultural Aspects.

Pedepar:

1. O6'exT - ppazeosiorisamu ykKpaiHCbKOi MOBU Ha IIO3HAUEHHS 3aMOKHOCTI; MeTa - BUSIBUTH OCOOJIMBOCTI
CEMaHTUYHOI CTPYKTYPM ¥ CUCTEMHOI opradisaliii ¢ppaseosoriunux ogunup (OGO) Ha NO03HAYEHHS 3aMOKHOCTI;
METOJM - JIIHIBICTUYHOTO ONMCY, CEeMaHTUYHOI inenTudikauii Ta nudepeHuianii, nediHilifiHO-ITIOHSITTEBOTO 1
IUCTPUOYTUBHOTO aHAJIi3y, IPUAOMU CEMHO-KOMIIOHEHTHOTO aHAJIi3y Ta CUHTE3Y, €JIEMEHTHU
JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO aHAJIi3y; HOBU3HA - BIIEPILE B YKPAIHCHKOMY MOBO3HABCTBi KOMILJIEKCHO JOCIIiI>KEHO
cucremy OO Ha NO3HAYEHHS 3aMO>KHOCTI; 3'sICOBAaHO OCOOJIMBOCTI BHYTPilIHbOI opranizauii Oy
(paseocemMaHTUYHE N0JI€ "3aMOXKHICTD" 1 "6igHICTB"; COPMYIbOBAaHO OCHOBHI TEOPETUYHI IIOJIOKEHHS i1 HAYKOBUM

iHCTpyMeHTapiil JOCiIKEHHS B aCIIeKTi B3aeMO3B's13Ky PpaseoJ1orii i3 CyMIKHUMU rajy3ssMu HayKy; IiOpaHuil



Marepias IPOaHali30BaHO 3 MO3ULIN CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHOIO aHali3y, a CaMe: PEIPE3eHTOBAHO JIEKCUKO-
temaTnyHi rpynu OO 3 orjisny Ha BIJIMB CEMAaHTHUKU CTPUKHEBOI'O CJI0BAa-KOMIIOHEHTA Ha LijicHe ¢paseosioriyHe
3HAYEHHS; OCIII)KEHO CUCTEMHI BiTHOLIIEHHS B MeKaxX (ppaszeoceMaHTUYHUX I10J1iB, Ppa3zeoceMaHTUYHUX IPyIl,
(Ppa3eoCHHOHIMIYHMX PSAiB; 3TilICHEHO ineorpadiyHuil aHali3 i BCTaHOBJIEHO crieuu@iky ineorpadidyHoi opraHisatii
(paseosoriamiB Ha IO3HAUYEHHS 3aMOXKHOCTI / 6iJHOCTI; BUSIBJIEHO CIIOCOOU BilOOPa’k€HHS €THOKYJIbTYPHOI
iHdopmallii B ceMaHTHULi 0OpaHUX [1JIs aHaJli3y OOUHULb; pe3yJbTaTy - GaKTUYHUI MaTepiajl, OCHOBHI I10JI0KEHHS
Ta BUCHOBKYU JucepTallii MOXYTb OYTH BUKOPMCTaHI IpY YKJIaJlaHHi (Ppa3eosIoriyHMX CIOBHUKIB, a TAKOX Y
HaBYaJIbHOMY ITPOLIECi (17151 iArOTOBKY MOCIOGHMKIB, JIEKLIMHUX KYPCiB i CIenkypciB 3 yKkpaiHCbKoi ¢ppaseosorii,
JIEKCHIKOJIOTI], CTUJTICTUKH, JIHTBICTUYHOTO aHasIi3y TeKCTY, IIPU HAIMCAaHHI KYPCOBUX i JUIIJIOMHUX POOIT Ha

dinonoriyHoMy (aKyabTETI); ranysb - JiHIBiCTHKA.

2. The object of the Ukrainian phraseologisms denoting the prosperity state; the purpose - is to identify the
characteristics of semantic structure and systematic organization phraseological units (FU) denoting the
prosperity state; the used methods: linguistic analysis, semantic identification and differentiation, definition-
conceptual and distributive analysis, the techniques seme-component analysis and synthesis, the elements of
linguistic and cultural analysis; novelty - the complex studying the system of FU denoting the prosperity state has
been done in Ukrainian linguistics for the first time; the peculiarities of the internal organization of FU in the
phraseologic and semantic field "prosperity" and "poverty" have been determined; the basic theoretical aspects and
scientific instruments of the scientific research in terms of phraseology relationship with neighbouring fields of
science have been formented; the chosen material has been analyzed from the point of view of semantic analysis,
namely: the lexical and thematic groups of FU have been represented considering the influence of the semantics of
the main word-component on the integral phraseological meaning; the systematic relations within the
phraseosemantic fields, groups and phraseosynonimic lines have been studied; the ideographic analysis has been
made and the peculiarities of the ideographic organization of phraseologisms denoting prosperity and poverty
have been determined; the ways of denoting the ethnocultural information of the semantics or the studied units
have been revealed; results - practical material, the main statements and conclusions of the paper can be used in
compiling the phraseological dictionaries as well as in educational process (for manuals, lecture and special
courses in Ukrainian phraseology, lexicology, stylistics, linguistic analysis of the text, course papers of diploma
papers the philological department); the field is linguistics.
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